Внеклассное мероприятие для уч-ся 5-7 кл.

Christmas Celebration
                                                                                          Выполнили:                                                                        учитель английского языка                                        МОУ СОШ №2                                             с. Александров - Гай                          Тяпаева И.А.                                          учитель английского языка                                        МОУ СОШ №2                                             с. Александров - Гай                        Ляляева С.В.                                                                                               
2011 г.
                                     Christmas Celebration

    Цель:  Способствовать формированию навыков социолингвистической и лингвострановедческой компетенций учащихся. 
Задачи:

Обучающие: 

1. Организовать практику устной речи на английском языке. 

2. Познакомить учащихся с некоторыми традициями и обычаями празднования Рождества в Великобритании .
Развивающие: 

1. Развивать творческую фантазию, познавательный интерес, инициативу в осуществлении иноязычной речевой деятельности. 

2. Развивать межпредметную связь с музыкой, литературой.

Воспитательные: 

1. Воспитывать у учащихся чувство прекрасного и уважение к культуре и традициям как своего, так и других народов. 

2. Воспитывать чувство взаимной ответственности, прививать навыки работы в коллективе. 

                                              Ход мероприятия:
     I. Звучит музыка. 

I ведущий - Good afternoon, children.
II ведущий - Hello everybody.

I ведущий – Здравствуйте, дорогие ребята!
II ведущий -Добрый день, уважаемые гости!
I ведущий – We are glad to see you at our holiday at this magic hall.
II ведущий - Мы рады видеть вас на нашем празднике в этом волшебном зале.                                                                                                                             Учитель: Today we’ll speak about a beautiful holiday  , the most popular holiday in Great Britain. This holiday is the favourite holiday of all English children and grown-up persons . I hope you’ll enjoy our lesson and be friendly to each other. I wish you good luck! Let’s start!  But first of all, I want you to listen to a short poem and guess what holiday we are going to speak about. This is mix of Russian and English. Listen to me!                                                                                             (Учитель читает стихотворение, которое представляет собой смесь английского и русского языков, что помогает догадаться, о чем пойдет речь и вспомнить некоторые ключевые слова по теме)                                                                                                            Santa Clause стучит к нам в дверь:
“Open, open поскорей!”
Ему дети говорят: «Please, come in»
Он очень рад.
Видит он a Christmas tree,
И гирлянды, и шары.
А на самом на верху
Видит он a star – звезду.
“Do you like it?” – “Yes, I do!
Merry Christmas you and you!”
Учитель: Итак, о  каком празднике пойдет сегодня речь?  - (Рождество – Christmas) Но прежде чем начать наше знакомство с самым любимым праздником Англии. Давайте познакомимся с некоторыми словами по теме «Рождество»                                                                
Do you know Christmas worlds?      ( Слайд)

Look at these words. Look at these pictures. Match the words with their pictures
Santa Claus                                    Christmas card             
Christmas tree                                Christmas stocking   
Reindeer                                         Bell
Candle                                           Candy
Sleigh                                             Elf              
Carroll                                           Turkey        


Учитель: При всей своей замкнутости Англичане любят от души повеселиться. Они умеют искренне радоваться, казалось бы, даже незначительным событиям. Что уж говорить, когда начинаются праздничные дни.
Рождество – самый грандиозный по своему размаху среди всех праздников. 

- Ребята, а вы знаете, почему он получил такое название? 

(учащиеся высказывают свое мнение)

Это христианский праздник, посвященный Рождению Иисуса Христа. Его празднование основывается на библейских событиях, описанных в Новом Завете. Эти события на протяжении более двух тысяч лет вдохновляли многих художников, поэтов и музыкантов.

I ученик: – Christmas is a religious holiday. It is the day on which Christians celebrate the birth of Jesus Christ. It is a happy holiday. Families come together to share their happiness, attend church, and exchange gifts. In the days before Christmas, parties are held in schools, offices, factories, and clubs; shops and stores are crowded with shoppers. Cities and towns sparkle with bright lights and decorations. Churches, homes, schools, shops, and streets are decorated with Christmas trees, colored lights, Santa Claus and his reindeer. The traditional colors for this holiday are red and green. Families prepare for this holiday weeks before. They make special foods. They make and buy gifts. They wrap them with bright paper and ribbons. They choose a Christmas tree and then decorate it.

ученик: - Рождество – религиозный праздник. Это день когда христиане празднуют рождение Иисуса Христа. Это счастливый праздник. Семьи собираются вместе, поделиться своим счастьем, посещают церковь, обмениваются подарками. В школах, учреждениях проходят вечера, посвященные Рождеству, магазины переполнены покупателями. Города украшены разноцветными огнями и рождественскими декорациями. Церкви, дома, школы, магазины, улицы украшены елками, разноцветными лампочками, Санта Клаусом и оленями. Традиционными цветами этого праздника стали красный и зеленый. Семьи готовятся к празднику заранее. Они готовят праздничную еду, делают или покупают подарки, которые заворачивают в яркую бумагу и украшают лентами. Они покупают елку и затем украшают ее.

уч-к:– The Christmas story comes from the Bible (Luke 2 and Mathew). Luke tells a beautiful story of shepherds who were watching their sheep when an angel appeared to them. He told them that a Savior had been born in Bethlehem. The shepherds went there to see Jesus. The baby Jesus was born in a stable. His mother was the Virgin Mary and his father was Joseph. Mathew tells how the Wise Man followed a star until it led them to Jesus. The Wise Man gave Jesus gifts of gold, frankincense and myrrh. 

Уч-к: - Рождественская история пришла из Библии (от Луки и Матфея). Лука рассказал прекрасную историю пастухов, которые пасли овец, когда с небес спустился ангел и рассказал, что в Вифлееме родился Спаситель мира - - Иисус Христос, Сын Божий.    Произошло это в  ночь на 25 декабря по старому стилю (7 января - по новому). Значение этой святой ночи столь велико, что человечество ведет свое летоисчисление с его рождения. Сейчас 2011 год от Рождества Христова. Пастухи пошли туда, чтобы увидеть Иисуса. Младенец родился в яслях. Его мать Дева Мария и отец Иосиф.                  Матфей рассказал, что  поклониться Младенцу пришли и  волхвы.  В древности это были мудрецы, ученые, наблюдающие за звездным небом.  Мудрецы следовали за звездой, которая привела их к Иисусу. Волхвы поклонились Младенцу и поднесли Ему дары: золото – царю, ладан – Богу, смирну – человеку. С тех пор выражение дары волхвов стало метафорой.    
Ученик:                                                                                                                                                  Уж было поздно. Мглу набросив,
Спускался вечер глух и нем,
Когда Мария и Иосиф
Пришли в дремавший Вифлеем.
Средь переполненных гостиниц
Они, приюта не сыскав,
В пещере гор остановились
Где веял пряный запах трав
И на ночлег стада сходились                                                                                                                  И здесь, в пастушеском вертепе
Родился Тот, пред Кем свой лик
Склоняет солнце на закате,
Кто необъемлем, и велик,
И полн любви и благодати,
Кто и начало, и конец,
Всего, что днесь живет и дышит…

Ученик:           Birthday of a king
In the little village of Bethlehem
There lay a child one day,
And the sky was bright with a holly light
O’er the place where Jesus lay.
Alleluia! O how the angels sang,
Alleluia! How it rang!
And the sky was bright with a holly light,
It was  the birthday of a king
(звучит рождественское песнопение) ( «Silent night»- диск « Кирилл и Мефодий» ур. №26 №5)
Учитель: Для всего христианского мира этот праздник самый важный. Он каждый раз напоминает людям, что только тот день прожит не напрасно, когда они сделали добро другим; накормили голодного, обогрели замерзшего, приютили бездомного, подали милостыню нищему. Рождество - праздник семейный. Люди стараются провести его в кругу близких при свечах, рождественской елке, за обильным столом, при всеобщей радости. В этот день все ждут чуда - и взрослые и дети. И сегодня мы познакомимся с рождественскими традициями в Англии и символами Рождества.
Christmas tree  (Music “Christmas Tree”) Слайд 
У 1: On Christmas people bring a tree and decorate it with lights and ornaments. The most popular of all Christmas evergreens is the fir-tree. People in England used to grow many kinds of trees in pots for indoor decoration at Christmas. 

- У1: Christmas tree came to us from Germany. The idea of bringing the fir-tree indoors at Christmas is said to have come from Martin Luther, a German religious reformer, who lived in the 16th century. The trees were decorated with paper, metal foil, and lights. About in 1835 the first Christmas tree was decorated. A few years later in England Queen Victoria decorated a tree at Windsor Castle. 
-У2 : Обычай украшать ель появился в Англии сравнительно недавно, в середине XIX в., и был завезен сюда из Германии. Королева Виктория и принц Альберт впервые устроили елку для своих детей в Виндзоре, и эта мода быстро распространилась. Сейчас почти в каждом английском доме к Рождеству украшают разноцветными блестящими игрушками и сладостями елку, на верхушке ее обычно укрепляют Рождественскую фею или большую серебряную звезду
Учитель: Давайте послушаем историю о том, почему на Рождество украшают именно елку.

У3: У самого входа в пещеру, где лежал Божественный Младенец, стояли три дерева: стройная пальма, прекрасная пахучая маслина и скромная зеленая елка. Пальма и маслина преподнесли Младенцу свои дары. Пальма – свой самый красивый лист, маслина – благовонное масло.

Елка: Я слишком бедна, ничтожна и недостойна, чтобы показаться прекрасному Божественному Младенцу (плачет).

Ангел: Милая елка, так как ты в своей скромности уничижаешь себя, то Бог возвысит тебя и украсит великолепием более, чем твоих сестер. Отсюда и пошла традиция украшать елку. (cлайд)
Чтец: Вдруг посыпались – о чудо!
Звезды огненным дождем,
Елку темную покрыли,
Всю усеяли кругом.
А она затрепетала,
Ветки гордо подняла,
Миру в первый раз явилась
Ослепительно светла.
С той поры доныне, дети,
Есть обычай у людей..
Убирать роскошно елку
В звезды яркие свечей.
Каждый год она сияет
В день великий торжества
И огнями возвещает
Светлый праздник Рождества. 

(Music “Christmas tree”.) 
У4:   Mistletoe  -омела   ( « Кирилл и Мефодий» ур.№26. №9,10)
Британцы первыми начали украшать дом.... Дом, украшенный к Рождеству, часто становится предметом гордости хозяина. Соседи соревнуются друг с другом - у кого это получится лучше и богаче. Иногда дело доходит до того, что стены и крыша дома, деревья и кустарники в саду покрываются гирляндами из сотен разноцветных лампочек. Соревнуются не только домовладельцы, но и владельцы магазинов, ресторанов и пабов. 

    В этот праздник принято дарить в подарок висячие растения - такие, как остролист, плющ и омела. Обычай этот очень древний и существовал еще в языческие времена. Растения должны были очищать дом от злых духов и напоминать о том, что весна не за горами. 

    За много лет до рождения Христа друиды использовали ветви омелы для украшения домов, празднуя наступление зимы. Они почитали ее как священное растение и верили, что омела имеет свойство излечивать многие болезни (в том числе и бесплодие), помогает при отравлениях и защищает от злых чар.

 У5: Father Christmas (Santa Claus)  ( « Кирилл и Мефодий» ур.№25. №7)
The main person of Christmas is Santa Claus. (Слайд)    He lives in the North Pole. On the 25th of December he hitches his reindeer to a sleigh and brings the presents for children in the Christmas Stocking. He has a white beard and white and red clothes. He is always merry.
У6: Главное действующее лицо рождества, это, конечно, Санта-Клаус или рождественский дед. Санта Клаус - толстый веселый старичок, который разносит подарки, стал неотъемлемой частью празднования Рождества по всему миру. У него обязательно белая борода, красная курточка, штаны и шапка с белой меховой оторочкой. Он разъезжает на запряженных северными оленями санях, наполненных доверху подарками. Он проникает в дома через дымоход и оставляет подарки под елкой или в специальном носочке, но только послушным детям. В Англии его называют Father Christmas, что переводится, как Батюшка Рождество. 

Санта-Клаус - это не единственное, хотя и наиболее распространенное его имя. В Германии он Санта-Николаус (святой Николай), в Финляндии — Иолупукке, в Италии — Баббо Натале, во Франции — Пер Ноэль, в Норвегии — Юлетомте, в России - Дед Мороз и т.д. Но миссия у него одна — дарить детям подарки на Рождество.

Учитель: Давайте посмотрим, чем же отличается Санта Клаус от деда Мороза.

У7:  - 1.Верхняя одежда
Санта-Клаус носит короткий красный камзол на пуговицах.

Дед Мороз одет в длинную роскошную шубу, расшитую диковинными узорами.

2. Аксессуары
Санта-Клаус подпоясан широким кожаным ремнем с большущей пряжкой.

Дед Мороз подпоясан широким атласным кушаком.

3. Руки
Санта-Клаус прячет руки в тонкие белые перчатки, 

На руках у Деда Мороза расшитые рукавицы.

4. Головной убор
На голове у Санты красный колпак с кисточкой.

На голове у Деда Мороза Шапка-боярка.

5. Обувь
Штаны Санта-Клаус заправляет в черные кожаные сапоги.

Дед Мороз обут в сафьяновые сапоги или валенки.

6. Что в руках
В руках Санта-Клаус держит мешок с подарками, а иногда елочку или колокольчик.   В руках у Деда мешок с подарками и волшебный посох.

7. Средство передвижения
Санта-Клаус разъезжает на оленях.

Сани Деда Мороза запряжены тройкой лошадей.

8. Куда кладет подарки
Подарки Санта-Клаус складывает в носок, подвешенный к каминной полке, а в дом пробирается через каминную трубу. 

Подарки Дед Мороз прячет под новогоднюю елочку, а появляется тогда, когда его три раза позовут маленькие дети.

9. Зрение
Санта-Клаус носит очки-"велосипед"! У Деда Мороза отличное зрение.

10. Семейное положение
У Санта-Клауса есть миссис Санта-Клаус. Но ее почти никто не видел.

У Деда Мороза есть хорошенькая внучка Снегурочка.

У8: Rudolf Reindeer   The Red-Nosed Reindeer is the Santa’s helper. He with his others seven brothers pull the sleigh with Santa Claus and his presents to the children.                                                                                                                  Любимая песенка Санта Клауса называется «Jingle Bells” (поют все) (Видео. «Кирилл и Мефодий» ур.26, №18.19)
Christmas card

У9: Christmas begins with Christmas cards. Слайд                                                                             The first Christmas card appeared in 1843, Sir Henry Cole invented it. One side of the card was a short greeting, and another – a nice picture. Soon these cards became very popular.
Every English family sends and receives many Christmas cards. Traditionally there is a robin on almost every card (and you know already that a robin as a Christmas bird). Sometimes there is a bunch of holly on the Christmas card. You can read on the card: “Merry Christmas!”
Christmas stockings
У10:   Рождество - праздник для всей семьи, но больше всего его любят и ждут дети. Они вывешивают у камина чулки для подарков, которыe Санта ночью наполняет подарками. Эта традиция связана с одной из легенд о Св. Николае (прообразе Санты). Согласно этой легенде, святой подарил трем бедным бесприданницам по кошельку с золотом, тайно положив свои дары в чулки девушек, которые они повесили на ночь, на каминную решетку - сушиться. С тех пор дети оставляют у очага свои чулочки, в надежде утром найти в них что-нибудь приятное.                                                                     Yule log.
У12: Рождественское полено должно быть срублено главой семейства, а не куплено у кого-то. Оно должно сгорать в камине вместе с остатками прошлогоднего рождественского полена. Полено должно гореть все двенадцать дней Рождества. Существует суеверие, что если человек увидит свою тень, отбрасываемую от камина, где горит полено, без головы, он умрет в следующем году. Пепел же рождественского полена излечивает болезни и оберегает жилище от ударов молнии.                                                                 
Candle and crackers. 
У13: Одна из главных традиций этих недель - это венки со свечами, которые имеют особое значение. Такие венки делают на первое воскресенье этого периода, и обычно они состоят из 5 свечей: четырех красных и одной белой. Каждое воскресенье зажигается новая красная свеча. Они зажигаются в то время, когда семья собирается вместе за молитвой, праздничным столом и т.д. Белую свечу зажигают в вечер перед Рождеством как символ того, что в мир придет Христос и осветит тьму. 

On Christmas Eve people like to light candles. If there are children in the family, they often have Christmas crackers. When you pull a cracker it makes a bang and inside there is usually a Christmas hat, a small toy and a piece of paper with a joke on it.
Carols
У 14: Самой главной рождественской традицией англичане считают гимны. Она называются "кэрол", их поют в церквях перед приходом Рождества, и на улицах, проходя от одного дома к другому. Раньше, таким образом, собирались пожертвования для монастырей и детских приютов. Сегодня это просто веселое развлечение для большинства граждан.     ( спеть кэрол с диска Кирилл и Мефодий) ур.25, №11
Boxing Day

У 15: The 26th December – Boxing Day is an extra holiday after Christmas. This day people usually give and receive presents. This is time to visit friends and relatives or to sit at home and watch football.   On the 26th  of December at 12a.m. English families have Christmas Dinner. (Слайд)  Christmas table consist of a turkey or goose, ham, mashed potatoes and a pudding and an apple-pie (in the USA). Of course, there’s a lot of sweets and desserts. 
Christmas pudding. ( « Кирилл и Мефодий» ур.№26, №2,3)
    У 11:  The traditional Christmas dinner is roast turkey with vegetables and Christmas pudding. In England people make Christmas pudding before Christmas. Everyone in family makes a wish. When the pudding is hot they put 5-penny pieces in it, and sometimes a little silver horseshoe, a button and a ring. If you find a button in your piece of pudding you will be rich, a horseshoe means happiness and good luck, a ring – marriage.  
    У16: Белизна леденца символизирует непорочное зачатие Девы Марии и безгрешную жизнь Христа, а твердость сахара говорит о его непоколебимости и стремлении служить опорой и защитой тем, кто в него верит. Три тонкие красные полоски, по одной из версий, обозначают Святую Троицу, а одна широкая – Единого Бога. Иногда на леденце делают еще одну полоску – зеленую, которая напоминает верующим о том, что Иисус – это дар Божий (зеленый цвет символизирует дарение).                                                                         Дети оставляют на камине печенье для Санты в знак благодарности за работу, которую он делает каждое Рождество. А те, кто вел себя нехорошо, надеются, таким образом, его немного задобрить, чтобы тоже получить подарок.                                                                    
(Music)   Christmas is coming.
I ведущий : Многие русские и английские поэты посвятили этому празднику прекрасные стихи. Давайте послушаем некоторые из них.
Little star, little star,
Little Christmas star.
Shine on me, shine on us,
Shine on everyone.                                                                                                                                               Catch a star, catch a star,
Catch a falling star.
Make a wish, make a wish,
Make a wish for Christmas

Twinkle, twinkle little star

Twinkle, twinkle little star
How I wonder what you are.
Up above the world so high,
Like a diamond in the sky.                                                                                                                Twinkle, twinkle little star
How I wonder what you are.

 Л.Горская “Рождество”                                                                                                                Пусть станет чистым все и новым,
И будет на душе светло, 
Недаром Рождество Христово
На землю грешную пришло.
И в этой жизни грустно-зыбкой
Хотим мы снова лучше стать:
Врагов одаривать улыбкой
И милость бедным подавать.
Смиренным быть и Бога славить
За неземную благодать
И слабому плечо подставить,
И хворому надежду дать.
Мы братья все, и мы похожи,
Как два развернутых крыла,
Храни нас от гордыни, Боже,
От равнодушия и зла.
Учитель: Children, are you ready to celebrate Christmas? Let’s have a small competition ( см. Слайды)
 Учитель:Our holiday is finishing. I think you like it, because you have a chance to speak English and learn much more about one of the important holiday of the year It is Christmas.
Let’s wish each other MARRY CHRISTMAS! All together : MARRY CHRISTMAS! (Песня) ( «Кирилл и Мефодий» ур.25,№20) – все поют
We wish you a merry Christmas
We wish you a merry Christmas
We wish you a merry Christmas
We wish you a merry Christmas
And happy New Year.
Good tidings we bring to you and your kin.
Now bring us some Christmas pudding
Now bring us some Christmas pudding
Now bring us some Christmas pudding
And bring some out here.
Jingle bells
Dashing through the snow, 
In a one-horse open sleigh,
O’er the fields we go, laughing all the way
Bells on Bobtail ring, making spirits bright,
What fun it is to ride and sing
A sleighing song tonight!
Jingle bells, jingle bells, jingle all the way.
Oh! What fun it is to ride
In a one-horse open sleigh!
Jingle bells, jingle bells, jingle all the way.
Oh! What fun it is to ride
In a one-horse open sleigh!

Christmas is coming.
Christmas is coming,
The goose is getting fat,
Please to put a penny
In the old man’s hat
Please to put a penny
In the old man’s hat
If you have no penny,
A ha’penny will do
If you have no ha’penny,
Then God bless you 
If you have no ha’penny,
Then God bless you 

